
法 式 焗 釀 響 螺
Baked Sea Whelk stuffed with Onion, White Mushroom, 

Chicken and Roasted Chicken Liver

蟹 肉 海 皇 羹
Braised Assorted Seafood Soup with Crab Meat

X . O 醬 西 蘭 花 炒 蝦 球 帶 子
Sautéed Prawn and Scallop with Broccoli in X.O Sauce

龍 井 黑 糖 茶 燻 雞
Smoked Chicken with Fragrant Tea Leaves and Soy Sauce

上 湯 杞 子 浸 菜 苗
Poached Seasonal Vegetables with Lily and Goji Berry in Supreme Broth

蠔 皇 八 頭 鮑 魚 拌 絲 苗
Braised 8-Head Abalone in Abalone Sauce with Steamed Rice

「玉」饗精選晚宴
JADE INDULGENCE DINNER SET MENU

為閣下健康著想，如閣下對任何食物有過敏反應，請告知餐廳職員。
Your well-being and comfort are our utmost priority. Please inform our service team of any food allergies or
special dietary requirements that you may have. 
菜式及食物或會因應季節變化及供應而改變，如有調整及停用恕不另行通知。
All items are subject to change due to seasonality and availability without prior notice. 
此菜單不可與其他推廣優惠及折扣同時使用。 
This menu cannot be used in conjunction with any other promotional offers or discounts.
以上價錢以港幣計算。
Prices are in Hong Kong dollars.

主廚推介 
Chef ’s recommendation 

純素 
Vegan

素食 
Vegetarian

含麩質 
Contains Gluten/Wheat

含木本堅果或花生 
Contains Tree Nuts/Peanuts 

含奶類產品 
Contains Dairy Products

含魚類 
Contains Fish

含大豆 
Contains Soy

含貝類海鮮 
Contains Shell�sh

含蛋類 
Contains Egg

辣 
Spicy

每位 $1,060 per person
以上價錢以港幣計算，另收取原價加一服務費。 

Prices are in Hong Kong dollars, 10% service charge is applicable to the original price.

另收加一服務費。
Subject to a 10% service charge.

另加 $68 可享肉骨茶小籠包 (四件)
Additional $68 for Bak Kut Teh Xiao Long Bao (4 pieces)

每位另加 $80 可享百花炸釀蟹鉗伴柚子醋車厘茄
Additional $80 per person for Crispy Crab Claw with Shrimp Paste,

Cherry Tomatoes with Pomelo Vinegar

每位另加 $38 可享「玉」甜品拼盤
Additional $38 per person for a JADE Dessert Platter

加配美饌 Additional Delicacies


